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AB Grazer Wechselseitige Versicherung
Aktiengesellschaft

Kompleksinio gyvybës draudimo su kaupimu
specialiosios sàlygos �

pardavimø teritorija "Lietuvos Respublika" LV82101/01

Straipsnis 1: Pagrindinës sàvokos

(1)  Draudikas  yra  Grazer  Wechselseitige  Versicherung
Aktiengesellschaft,  adresas:  Herrengasse  18  �  20,  A  �  8010  Graz,
Austrija.
(2)  Draudëjas  yra  fizinis  ar  juridinis  asmuo,  kuris  sudaro  su  draudiku
draudimo sutartá kaip sutarties ðalis.
(3)  Apdraustasis  yra  fizinis  asmuo,  kurio  turtiniai  interesai,  susijæ  su  jo
gyvybe yra draudimo objektas.
(4)  Naudos  gavëjas  yra  sutartyje  nurodytas  asmuo,  kuris  turi  teisæ  á
draudimo iðmokà, ávykus draudiminiam ávykiui.
(5)  Draudimo  sutartis  yra  sutartis  tarp  draudiko  ir  draudëjo,  pagal  kurià
draudëjas  ásipareigoja  mokëti  draudimo  sutartyje  nurodyto  dydþio
draudimo  ámokà  (premijà)  draudimo  sutartyje  nustatyta  tvarka  ir
sàlygomis  bei  privalo  vykdyti  kitus  draudimo  sutartyje  numatytus
ásipareigojimus,  o  draudikas,  ávykus  draudiminiam  ávykiui,  ásipareigoja
iðmokëti  draudimo  iðmokà  naudos  gavëjui  pagal  draudimo  sutartyje
nustatytas sàlygas. Polise ir jo pakeitimuose (pilname sutartiniø draudimo
sàlygø tekste) átvirtintos visos sutarties sàlygos, dël kuriø buvo susitarta.
(6)  Polisas  yra  dokumentas,  kuriame  yra  átvirtintos  draudimo  sutarties,
sudarytos  tarp  draudiko  ir  draudëjo,  sàlygos.  Polisas  apima  draudimo
sutarties  sàlygas  ir  visus  pakeitimus  bei  papildymus,  sudarytus  tarp
draudiko ir draudëjo per draudimo sutarties galiojimo terminà.
(7)  Draudimo  ámoka  (premija)  yra  polise  nustatyto  dydþio  pinigø  suma,
kurià draudëjas privalo mokëti draudikui.
(8) Draudimo sutarties  terminas yra nustatytas polise, numatant  termino
pradþios  ir  pabaigos  datas,  pagal  poliso  ir  draudimo  sàlygø  nuostatas.
Pilnas  draudimo  sutarties  terminas  yra  suskirstytas  á  kelis  draudimo
laikotarpius, kuriø kiekvienas tæsiasi vienerius metus. Pirmasis draudimo
laikotarpis prasideda pirmàjà draudimo sutarties galiojimo dienà.
(9) Draudiminis  ávykis  yra  su apdraustomis  rizikomis  susijæs atsitikimas,
kuriam  ávykus  yra  iðmokama  draudimo  sutartyje  nustatyto  dydþio
draudimo iðmoka.
(10)  Draudimo  iðmoka  yra  tokia  draudimo  suma  ar  jos  dalis,  kuri
iðmokama  pagal  draudimo  sutartá,  ávykus  draudiminiam  ávykiui.
Kompleksinio gyvybës draudimo atveju, priedas (pelno dalis) taip pat yra
draudiko iðmokos dalimi.
(11) Draudimo apsauga yra draudiko  ásipareigojimas sumokëti draudimo
iðmokà, ávykus draudiminiam ávykiui, pagal draudimo sutarties sàlygas.
(12)  Draudimo  suma  yra  draudimo  sutartyje  nurodyta  pinigø  suma,  iki
kurios yra apdrausta fizinio asmens gyvybë.
(13)  Iðperkamoji  suma  yra  tokia  pinigø  suma,  kuri  iðmokama draudëjui,
jei sutartis nutraukiama iki jos termino pabaigos.

Straipsnis 2: Draudþiami asmenys

Apdrausti gali bûti tik sveiki nuo 15 iki 60 metø amþiaus visiðkai darbingi
asmenys,  kurie  nëra  mediciniðkai  gydomi  ar  jiems  nëra  atliekama
medicininë  prieþiûra.  Kiti  asmenys  gali  bûti  apdrausti  pagal  specialias
sàlygas.

Straipsnis 3: Draudiminiai ávykiai ir iðmokos apimtis

(1) Draudiminiai ávykiai yra:
  ­ apdraustojo mirtis (draudimas mirties atvejui).
  ­  apdraustojo  iðgyvenimas  iki  nustatyto  termino  (kaupiamasis
gyvybës draudimas).

(2) Ið esmës, draudimo apsauga galioja nepriklausomai nuo draudiminio
ávykio prieþasèiø.
(3)  Mirties  atveju  draudimo  iðmokos  dydis  yra  lygus  draudimo  polise
nustatyto dydþio draudimo sumai.
(4) Kaupiamojo gyvybës draudimo atveju draudimo iðmokos dydá sudaro
sutartyje  nustatyto  dydþio  suma  ir  priedas  (pelno  dalis),  kuris  yra
sukauptas iki iðmokos mokëjimo momento.
(5) Mirties atveju iðmokos dydis ribojamas iðperkamosios sumos dydþiu,
jeigu draudiminis ávykis yra susijæs su:
­  jei  Lietuva  dalyvauja  kare  ar  yra  paveikiama  branduolinës  (atominës)
katastrofos, arba
­  apdraustasis  dalyvauja  kariniuose  veiksmuose  ar  aktyviai  dalyvauja
maiðte, sukilime, neramumuose ar riauðëse, arba
­ apdraustajam skiriama laisvës atëmimo iki gyvos galvos bausmë dël jo
neteisëtos veiklos ir ði bausmë yra vykdoma, arba
­  apdraustasis  buvo  nuþudytas,  bandant  ar  siekiant  atlikti  tyèinius
nusikalstamus veiksmus, arba
­  apdraustasis  buvo  nuþudytas  naudos  gavëjo  ar  kito  asmens,  galinèio
turëti naudos ið draudimo sutarties, arba
­  apdraustasis  mirðta  dël  praeityje  patirto  ar  esanèio  branduolinio,
cheminio ar bakteriologinio pavojaus, arba
­  apdraustasis  mirðta  dël  piktnaudþiavimo  alkoholiu  ar  narkotinëmis
medþiagomis ar medikamentais, arba
­ apdraustasis mirties metu buvo uþsikrëtæs ÞIV virusu (AIDS), arba
­  apdraustasis  þûva  avarijos  metu,  vairuodamas  transporto  priemonæ
sutrikus sàmonei ar reikðmingai pablogëjus jo gebëjimams dël alkoholio,
narkotiniø medþiagø ar medikamentø átakos.
(6)  Mirties  atveju  iðmokos  dydis  taip  pat  yra  ribojamas  faktiniu
iðperkamosios  sumos  dydþiu,  jeigu  mirtis  ávyksta  dël  tiesioginiø  ar
netiesioginiø ðiø veiksniø átakos:
­  bet  kokiø  kariniø  veiksmø,  nepriklausomai  nuo  to  ar  karas  buvo
paskelbtas,  ar  ne,  áskaitant  bet  kokius  valstybiø,  politiniø  ar  teroristiniø
organizacijø smurtinius veiksmus,
­ vidiniø neramumø, pilietinio karo, revoliucijos, sukilimo, riauðiø, maiðto,
­ bet kokiø su iðvardintais atvejais susijusiø kariniø ar prieþiûros veiksmø
poveikio.
(7) Jeigu aiðkiai nesusitarta kitaip,  iðmokos mirties atveju dydis  taip pat
ribojamas  faktiniu  iðperkamosios  sumos  dydþiu,  jeigu mirtis  ávyksta  dël
vienos ið ðiø veiklø:
­  specialus  pilotavimas  (pvz.,  sklandymas,  skraidymas  oro  balionais,
parasparniais, ðokimas  su paraðiutu), arba
­ sraigtasparnio pilotas ar karo pilotas, arba
­  ekstremalus  sportas  (pvz.,  ekstremalus  alpinizmas,  nardymas  jûroje,
vandenyne)
­  dalyvavimas  sportinëse  varþybose  ar  treniruotës  varþyboms  þemës,
oro, vandens transporto priemonëmis.
(8) Apdraustojo saviþudybës atveju pilna draudimo apsauga suteikiama
praëjus  trejiems  metams  nuo  sutarties  sudarymo  ar  jos  pakeitimo.
Nepraëjus trejiems metams, draudikas moka tik iðperkamàjà sumà.
(9) Iðmoka mirties atveju ribojama faktinës iðperkamosios sumos dydþiu,
jeigu draudëjas nepraneða draudikui apie dvigubà draudimà.
(10)  Ávykus  draudiminiam  ávykiui,  draudimo  sutartis  automatiðkai
pasibaigia be jokiø draudiko pareiðkimø.

Straipsnis 4: Nutraukimas, pakeitimas á draudimà be ámokø
(premijø) mokëjimo ir iðperkamoji suma

(1) Draudëjas gali nutraukti draudimo sutartá bet kuriuo metu iki einamøjø
draudimo  apsaugos  metø  pabaigos  apie  tai  raðtu  praneðæs  draudikui
prieð 30 dienø.
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(2)  Draudëjas  gali  nutraukti  draudimo  sutartá  visiðkai  arba  ið  dalies.
Dalinis  sutarties  nutraukimas  galimas  tik  tuo  atveju,  jei  draudëjas
ásipareigoja  mokëti  uþ  likusá  sutarties  galiojimo  terminà  bent  nustatyto
dydþio minimalias ámokas (premijas).
(3)  Jei  yra  iðperkamoji  suma  ir  draudëjas  nereikalauja  iðperkamosios
sumos sumokëjimo, draudëjui nutraukus sutartá, polisas yra pakeièiamas
á polisà be draudimo  ámokø  (premijø) mokëjimo.  Jei poliso be draudimo
ámokø  (premijø)  mokëjimo  suma  yra  maþesnë  nei  500  eurø  (EUR),  tai
iðperkamoji  suma  mokama  automatiðkai  ir  be  pakeitimo  á  polisà  be
draudimo  ámokø  (premijø)  mokëjimo.  Iðperkamoji  suma  nëra  lygi
sumokëtø  ámokø  (premijø)  sumai.  Ji  apskaièiuojama  aktuariniais
metodais  atsiþvelgiant  á  suteiktà  draudimo  apsaugà  ir  patirtas  iðlaidas.
Draudikas nemoka maþesnës nei 10 eurø  (EUR)  iðperkamosios sumos.
Kiekviename  polise  esanèioje  lentelëje  nurodomi  atitinkamos
iðperkamosios sumos metiniai dydþiai. Sàlygos dël iðperkamosios sumos
netaikomos draudimui mirties atveju.
(4)  Jei  periodinë  ámoka  (premija)  ar  mokëtina  ámokos  dalis  nëra
sumokama  laiku  ir  draudikas  nenutraukia  sutarties  dël  uþdelsto
mokëjimo, sutartis yra pakeièiama  á sutartá be draudimo  ámokø (premijø)
mokëjimo,  jeigu  yra  iðperkamoji  vertë.  Ðios  dalies  nuostatos  negalioja
draudimui mirties atvejui.
(5), Nutraukæs draudimo sutartá prieð  terminà, draudëjas privalo atlyginti
draudiko  iðlaidas.  Ðiø  iðlaidø  dydis  yra  iki  15%    metinës  ámokos
(premijos)  dydþio,  draudimams  mirties  atvejui  ­  50%  metinës  ámokos
(premijos)  dydþio,  taèiau  bet  kokiu  atveju  tokiø  iðlaidø  dydis  nëra
maþesnis nei 30 eurø (EUR) ir didesnis nei 300 eurø (EUR).

Straipsnis 5: Draudimo iðmokos mokëjimo sàlygos

(1)  Norint  gauti  draudimo  iðmokà,  pasibaigus  nustatytam  sutarties 
terminui, naudos gavëjas privalo draudikui pateikti ðiuos dokumentus:
­  raðtiðkà  praðymà  iðmokëti  draudimo  iðmokà,  nurodant  tikslius  banko
duomenis
­ galiojanèio paso ar asmens tapatybës kortelës kopijà
­ poliso originalà
(2) Kiekvienam naudos gavëjui, pretenduojanèiam á draudimo iðmokà dël
apdraustojo mirties, galioja ðios sàlygos:
­ nedelsiant, taèiau ne vëliau kaip per penkias dienas, praneðti draudikui
apie apdraustojo mirtá.
­ draudimo sutarties iðmokos mokamos tik draudikui pateikus polisà.
­ bûtina pateikti oficialø apdraustojo mirties liudijimà.
­  bûtina  pateikti  draudiko  reikalaujamus  medicininius  ar  oficialius
dokumentus.
­  bet  kokia  draudiko  reikalaujama  informacija,  bûtina patvirtinti  draudiko
pareigai mokëti iðmokà, turi bûti pateikta iðsami ir teisinga.
­ bûtina uþtikrinti, kad gydantis gydytojas ar gydymo ástaiga, kurios gydë
ar  tyrë  apdraustàjá  dël  bet  kokiø  prieþasèiø,  pateiktø  draudikui  jo
reikalaujamà  informacijà  ar  medicinines  paþymas  (ataskaitas).  Jei  apie
draudiminá  ávyká  buvo  praneðta  ir  kitiems  draudikams  ar  panaðioms
institucijoms,  taip  pat  bûtina  uþtikrinti,  kad  ðie  asmenys  pateiktø  visus
susijusius dokumentus ir informacijà draudikui.
­  Draudikui  pareikalavus,  jam  turi  bûti  suteikta  teisë  atlikti  apdraustojo
kûno autopsijà.
(3) Jei ðio straipsnio (1) ir (2) dalyse átvirtintos pareigos yra paþeidþiamos
ir  reikðmingos  aplinkybës  negali  bûti  iðaiðkintos,  draudiko  mokëtina
iðmoka maþinama proporcingai paþeidimø lygiui.

Straipsnis 6: Specialiosios draudimo iðmokos mokëjimo
sàlygos

(1) Jei draudëjas tyèiniais nusikalstamais veiksmais sàlygojo apdraustojo
mirtá, draudikas atleidþiamas nuo pareigos mokëti iðmokà.
(2)  Jei  naudos  gavëjas  tyèiniais  nusikalstamais  veiksmais  sàlygojo
apdraustojo  mirtá,  jis  netenka  teisës  gauti  iðmokà;  ðiuo  atveju  teisë  á

draudimo  iðmokà  pareina  kitiems  naudos  gavëjams,  jei  tokiø  nëra  ­
apdraustojo paveldëtojams ar paèiam draudëjui.

Straipsnis 7: Pensijos pasirinkimo teisë

(1)  Vietoj  vienkartinës  iðmokos  iðgyvenimo  atveju  galima  pasirinkti
pensijinæ  iðmokà. Ðià  teisæ  rinktis draudëjas, o po  jo  ir naudos gavëjas,
turi  iki  iðmokos mokëjimo termino. Pensijos pasirinkimo teisë galioja  tol,
kol nebuvo iðmokëta vienkartinë iðmoka. 
(2)  Pensijos  dydis  apskaièiuojamas  pagal  tarifus,  galiojanèius
vienkartinës  iðmokos  mokëjimo  dienà.  Pensijos  dydþio  apskaièiavimui
lemiamos átakos turi ir pensijos gavëjo amþius iðmokos mokëjimo dienà.
(3)  Pradëjus mokëti  pensijinæ  iðmokà,  jos  nebegalima  atsisakyti,  taèiau
esant  iðskirtiniam  susitarimui  su  draudiku,  iðlieka  teisë  vietoj  pensijinës
iðmokos pasirinkti vienkartinæ iðmokà. 

Straipsnis 8: Pelno dalis (priedas)

(1) Priedas (pelno dalis) yra draudiko pelno, gauto ið kaupiamojo gyvybës
draudimo, dalis.
(2)  Pelno  dalies  dydis  (priedas)  priklauso  nuo  draudiko  investavimo
sëkmingumo.  Atskirø  draudimo  sutarèiø  pelno  dalá  sudaro  3  dalys:
procentinë pelno dalis, papildoma pelno dalis ir galutinë pelno dalis.
(3) Procentinë pelno dalis susidaro  ið pajamø  ið  investuoto kapitalo, kai
gautos  pajamos  virðija  draudiko  garantuojamas.  Papildomo  pelno  dalis
susidaro  ið  kitos  draudiko  pelno  dalies,  kuri  susidaro  kai  apdraustøjø
faktinis mirtingumas yra maþesnis negu  tikëtasi,  ir  kai  draudiko  iðlaidos
yra maþesnës negu buvo planuota. Galutinio pelno dalis yra procentinës
pelno dalies ir papildomo pelno dalies suma, apskaièiuota tais draudimo
apsaugos metais,  kuriais  iðtiko mirtis,  arba �  iðgyvenimo atveju  �  kada
pasibaigë draudimo galiojimas.
(4)  Pelno  daliø  paskirstymas  atliekamas  centralizuotai,  gavus  visas
sumokëtas  ámokas  (premijas)  uþ  vienodus  tarifus,  ir  pelno  dalys
skiriamos  draudimo  apsaugos  metø  pabaigoje  kiekvienai  draudimo
sutarèiai atskirai pagal draudiko paskaièiavimus. Priedai skirstomi pagal
pelno  ir paskaièiavimo sistemas. Atskiroms draudimo sutartims  taikoma
pelno  ir  paskaièiavimo  sistema  nurodoma  polise.  Pelno  daliø  dydis,
skirtas  paskirstymui,  nustatomas  pagal  draudiko  atitinkamø  organø
sprendimus.  Sutartims  be  visiðko  ar  dalinio  ámokø  (premijø)  mokëjimo
skiriamos  maþesnës  pelno  dalys  pagal  draudiko  valdybos  sprendimus.
Ateities  laikotarpiams pateikti pelno daliø  rodikliai  yra paskaièiuoti pagal
modelá ir nurodomi tik kaip pavyzdys. Ðie duomenys yra neápareigojantys.
Faktinis  pelno  daliø  dydis  priklauso  tik  nuo  pelno,  faktiðkai  gauto  per
sutarties galiojimo terminà, dydþio.


